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Е Чен продолжал культивировать, медленно вливая свою Истинную Ци в свое тело.

В этот момент Е Чен вошел в таинственное царство.

Он обнаружил, что его понимание Дао улучшилось еще на одну ступень.

Его принцип меча инь-ян стал более мощным, а его понимание гармонии инь-ян также
возросло.

Теперь, если Е Чен будет заниматься двойным культивированием со своими старшими
сестрами, его сила определенно возрастет в разы.

Е Чен надел свою одежду и отправился в императорский двор.

На горе Золотой Большой Зал.

Е Чен шаг за шагом поднимался в большой зал.

Площадка из высококачественного белого нефрита сияла теплым светом. Вдалеке, казалось,
клубился туман, окутывая нематериальный дворец. На карнизе, вырезанном из сандалового
дерева, феникс расправил крылья и собирался взлететь.

Стены были сделаны из парящих окон, вырезанных из зеленой плитки и нефритовых камней. В
конце прямой дороги огромная площадь медленно опускалась вниз вместе со ступенями из
нефритового камня.

На огромном алтаре в центре был вырезан прямой столб с реалистичными узорами дракона,
издалека обращенного к Фениксу на дворце...

В спальном дворце сандаловое дерево использовалось в качестве балки, стены из хрустального
нефрита - в качестве светильника, жемчуг - в качестве занавеса, а Фань Цзинь - в качестве
столба.

Кровать из агарового дерева шириной шесть футов была завешена шелковым шатром. Шатер
был расшит бисером и цветами бегонии серебряной нитью. Дул ветер, и казалось, что он
падает в облака. На кровати лежала подушка из зеленого нефрита, корзина из мягкого шелка
и нефритовая лента.

На вершине сокровищницы во дворце лежала огромная яркая лунная жемчужина. Она была
такой же яркой, как луна. Пол был покрыт белым нефритом, в который были вделаны золотые
бусины. Пол был вырезан в форме лотоса, а цветы были похожи на пятилепестковые лотосы.

В главном зале было вырезано несколько огромных золотых драконов.

Золотые драконы были реалистичны и символизировали личность императора.

Отбрасывая тусклый желтый свет на высокую стену, Запретный город казался таинственным и
тихим.

Если смотреть издалека, то темно-красные дворцы казались утопленными в снегу.

Дворцы, расположенные в кустах, открывали глазурованную черепицу крыш, как на Золотом



острове.

Великолепный павильон дворца Хуацин был окружен водой пруда Хуацин. Утиные водоросли
покрывали землю, делая ее зеленой и чистой.

Два дракона на карнизе были покрыты золотой чешуей и золотыми доспехами. Они выглядели
живыми, словно собирались взлететь в небо.

'Какое огромное здание, похожее на дворец. Золотые глазурованные плитки ярко блестели под
лучами солнца.

Под голубым небом золотая глазурованная плитка на карнизе дворца Запретного города
выглядела особенно блестящей.

Тело Е Чена было холодным, а его внешность - великолепной. Его пара глаз стреляла
холодными звездами, а две изогнутые брови выглядели так, словно были нарисованы. Его грудь
была широкой и широкой, а престиж не знал себе равных среди тысяч людей.

Его слова были возвышенными и экстравагантными, излучающими возвышенные и
экстравагантные амбиции. Его амбиции были смелыми и дерзкими, как будто он был львом,
спустившимся с облаков. Его кости были крепкими, а сухожилия - сильными, словно он был
Пиксиу, который сотрясал землю и восседал на троне.

Он был подобен демону, спустившемуся с небес, поистине верховный бог мира людей.

На голове у него была пурпурно-золотая корона с прядью волос, инкрустированной
сокровищами. Его брови были похожи на двух драконов, которые боролись за жемчужину и
золотой лоб. На нем была пара двухцветных золотых рукавов в форме бабочки с большими
цветами и красными стрелами. На нем была пятицветная

шелковую ленту, перевязанную длинными кистями, а его верхняя одежда была сделана из
камня и зеленых цветов.

Он был одет в костюм из восьми кисточек в японском стиле, на нем была пара зеленых
атласных сапог. Его лицо было похоже на луну в середине осени, а лицо - на цветок весной, Его
волосы были как

Его волосы были как стрижка Имиф, а брови - как рисунок тушью, Его лицо было как лепесток
персика, а глаза - как осенние волны. Хотя он был сердит, иногда он улыбался, а иногда
выглядел ласковым.

У него были красивые брови, красивые глаза, прямая переносица и некрашеные губы. Его
иссиня-черные волосы доходили до попы и ниспадали на белое тело, придавая ему
завораживающую красоту.

Его глубокие черно-золотые глаза и необычайно красивое лицо испускали естественную,
властную ауру. Трудно было устоять перед этим диким очарованием.

Е Чен шаг за шагом подошел к трону.

В этот момент гражданские и военные чиновники один за другим опустились на колени.

"Да здравствует император!"



Все гражданские и военные чиновники опустились на колени.

Е Чен был чрезвычайно спокоен. Он посмотрел на гражданских и военных чиновников и
сказал: "Встать!".

"Спасибо, Ваше Величество!"

В этот момент гражданские и военные чиновники встали.

'Нынешний Е Чэнь носил драконий халат и был несравненно властным!

Е Чэнь начал посещать суд. После того, как он стал Человеческим Императором, он всегда
находился вне дома и не ходил в суд много раз. Поэтому Е Чэнь пришел в суд сейчас.

Однако новости о человеческом императоре Е Чэне уже распространились.

Заходите и читайте на нашем сайте wuxia worldsite. Спасибо

Теперь почти весь мир знал, что новым Императором Человечества стал Е Чэнь.

Восточное Императорское Королевство и Королевство Наньсуань также объединились.

Что касается других небольших соседних королевств, то они слились непосредственно с
Восточным Императорским и Наньсуаньским королевствами, образовав большое королевство.

Теперь Восточного Императорского и Наньсуаньского королевств больше не было в мире.

Теперь в мире существовало только одно королевство.

Был только один монарх!

Существовала только человеческая раса.

"Всем вам есть что сообщить?

" спокойно спросил Е Чен.

В этот момент, один за другим, министры начали подавать свои мемориалы.

Е Чен посмотрел на бесчисленные памятники и слегка нахмурился. Похоже, быть императором
было нелегко.

Казалось, что он должен больше работать и позволить своей старшей сестре родить ему сына,
чтобы они могли стать императором.

Что касается его собственных слов, то он все еще был пригоден для культивации.

Однако если говорить о серьезных вещах, то Е Чэню пора было подумать о преемнике. Сейчас,
когда он уже находился на продвинутой стадии трибунала, он, вероятно, был недалек от
полета.

Хотя он был еще молод, он определенно не сможет стать императором после выхода за
пределы трибунала.

Поэтому он должен был подумать о преемнике.



Может быть, он действительно хотел быть императором еще 20 лет и ждать, пока его сын
вырастет, чтобы наследовать?

После того, как Е Чэнь закончил работу с мемориалами, он почувствовал, что у него сильно
болит голова.

Как и ожидалось, быть правителем страны было не так-то просто. Было много вопросов.

Несколько дней спустя.

Е Чэнь готовился отправиться на Гору Травяного Короля, чтобы найти свою Четвертую
Старшую Сестру.

В это время все были бы счастливы.

В это время

Е Чен получил новости.

Лекарство девяти из Долины Травяного Короля может пройти через испытания в ближайшие
несколько дней.

После того, как Е Чен узнал об этом, он был готов взять с собой несколько старших сестер и
вместе отправиться к Горе Травяного Короля!

Е Чен взял с собой несколько старших сестер и отправился в карете к Горе Травяного Короля.

Что касается императорского двора, то у Е Чена было очень много марионеток. Когда
марионетки были рядом, это было равносильно его присутствию. Он мог использовать
марионеток для решения вопросов в любое время, и они не влияли на Е Чена.

Е Чен и остальные переоделись и, переодевшись, отправились в патрулирование, направляясь
к Горе Травяного Короля.

По пути.

Е Чен и его старшие сестры осматривали горы и реки.

Ночью.

Е Чен и его старшие сестры обсуждали вопросы, касающиеся принца.
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Раньше, когда он культивировал со своими старшими сестрами, они могли использовать свою
Истинную Ци, чтобы заставить его выйти после завершения культивации. В результате ни одна
из них не была беременна ребенком Е Чена.

Однако сейчас ситуация была иной.

Е Чен должен был рано или поздно покинуть этот мир. Е Чен также должен был забрать с
собой своих старших сестер. Поэтому Е Чен должен был родить еще несколько сыновей, чтобы
унаследовать эту страну и этот мир.



Что касается того, чтобы позволить талантливому человеку стать императором, то, простите, Е
Чен не был святым. Он не мог этого сделать!

Они выехали на карете из императорского города и поехали дальше.

Не доезжая до городских ворот, Е Чен равнодушно сказал: "Четвертая Старшая Сестра, я
пришел забрать тебя!".

Сказав это, Е Чен взял с собой шесть старших сестер и шаг за шагом пошел в сторону горы
Травяного Короля.
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